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yhteistyo eri ammattiryhmien valilla ja asiakkaana olevan 
potilaan ja hanen perheensa ottaminen mukaan hoidon
tarpeen arviointiin ja hoidon suunnitteluun kehittaa hoito
henkilokunnan monikulttuurista osaamista ja potilaiden 
saaman hoidon laatua (Festini ym. 2009, Jirwe ym. 2009, 
Starr ja Wallace 2009, Samarasinghe ym. 2010) seka paran
taa yksilollisyyden ja erilaisuuden huomioimista hoidossa 
(Michaelsen ym. 2004). 

Hoirohenkilokunnan monikulttuurista osaamista tarkaste
leva tutkimus on valtaosin ulkomaista, ja aihetta on Suomessa 
tutkittu vasta vahan. Koska yhteiskunta kehittyy nopeasti 
monikultruurisemmaksi, tarvitaan seka terveysalan koulutuk
seen etta hoitotyon ja hoitotyon johtamisen kehittamiseen 
tutkittua tietoa Suomen terveydenhuollossa tyoskentelevan 
hoitohenkilokunnan monikulttuurisesta osaamisesta. 

TUTKIMUKSEN TARKOITUS JA TUTKIMUSONGELMAT 

Tutkimuksen tarkoiruksena oli kuvata hoitohenkilokun
nan monikulttuurista osaamista ja siihen yhteydessa olevia 
tekijoita. 

T utkimusongelmat olivat seuraavat: 
1. Millaista on hoitohenkilokunnan monikulttuurinen

osaaminen?
2. Mitka tekijat ovat yhteydessa hoitohenkilokunnan

monikulttuuriseen osaamiseen?

AINEISTO JA MENETELMAT 

Mittarin kehittaminen ja testaus 

Tutkimuksen tiedonkeruumenetelmana kaytettiin tata 
tutkimusta varten laadittua strukturoitua kyselylomaketta. 
Kyselylomake suunniteltiin hoirohenkilokunnalta kerattavaa 
tiedonhankintaa varten ja sen laadinnassa hyodynnettiin 
hoitohenkilokunnan monikulttuurista osaamista koskevaa 
tutkimustietoa seka Papadopoulosin, Tilkin ja Taylorin kehitta
maa monikulttuurisen osaamisen kehirysmallia (Papadopoulos 
2006). Tutkimusten perusteella hoitohenkilokunnan moni
kulttuurinen osaaminen muodostuu hoitohenkilokunnan 
kulttuurisista tiedoista ja taidoista (Jones 2008, Samarasinghe 
ym.2010, Taylor ja Alfred 2010), asenteista eri kulttuurista 
tulevia potilaita kohtaan (Jones 2008, Samarasinghe ym. 
201 O) ja yhteisryosta eri toimijoiden valilla (Festini ym. 2009, 
Samarasinghe ym. 2010, Taylor ja Alfred 201 O). 

Kyselylomakkeen kysymykset mittaavat hoitohenkilokunnan 
tieroja, taitoja, asenreita ja yhteistyota monikulttuurisessa hoi
totyossa. Kysymykset muotoiltiin vaittamiksi, joihin vastataan 
valitsemalla 6-portaiselta Likert-asteikolta omaa nakemysta 
parhaiten kuvaava vaihtoehto: 1 = taysin eri mielta, 2= melko 
eri mielta, 3 = vahan eri mielta, 4 = vahan samaa mielta, 5 = 
melko samaa mielta ja 6 = taysin samaa mielta. Kyselylomaketta 
arvioitiin kolmen henkilon tutkimusryhmassa ja kymmenesta 
hoitotieteen opiskelijasta koostuvassa ryhmassa ja muo.kattiin 
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kielellisesti palautteen perusteella. Kyselylomaketta arvioivat 
myos yhdeksan ryoelamassa toimivaa hoiroryonrekijaa, ja heidan 
palautteensa perusteella lomakkeen kysymyksia tarkennettiin 
tai niita poistettiin. Lopuksi kyselylomake esitestattiin yhden 
tutkimukseen osallistuvan osaston hoirohenkilokunnalla (n = 13) 
ennen varsinaista aineistonkeruuta. Kolmetoista hoitajaa 
vastasi kyselylomakkeeseen, jolloin saatiin tietoa kysymysten 
ymmarrettavyydesta ja vastausvaihtoehtojen sopivuudesta. 
Esitestauksen perusteella lomaketta ei tarvinnut muuttaa. 
Lopullisessa kyselylomakkeessa oli 14 taustatekijaa ja 69 vait
tamaa hoirohenkilokunnan monikulttuurisesta osaamisesta. 
Kyselylomakkeen vaittamat on esitetty taulukoissa 2, 3 ja 4. 

Aineisto ja sen keruu 

Tutkimuksen aineisro kerattiin era.an yliopistollisen sairaalan 
yhdelta toimialueelta. Osastonhoitajat valittivat hoirohenki
lokunnalle sahkopostitse pyynnon osallisrua tutkimukseen 
helmi-maaliskuussa 2013. Sahkoisen kyselylomakkeen linkki 
oli liitettyna saatekirjeeseen, jossa kerrottiin tutkimuksesta ja 
sen carkoicuksesca. Kahden viikon valein lahecettiin sahkopos
tiin kaksi muiscucusca kyselyyn vastaamisesca. Tuckimukseen 
osalliscuvissa ryoyksikoissa, joica oli yhceensa seicseman vuode
osasroa, nelja poliklinikkaa ja kuusi hoiroyksikkoa, hoidettiin 
paaasiassa sisacaucipocilaica, ja niissa tyoskenreli yhceensa 261 
hoitajaa, joisca 73 vascasi kyselyyn. Kun esicuckimuksen vas
taukset otettiin mukaan aineisroon, saatiin piloccicuckimukseen 
riittava aineisto (n = 86) ja vascausprosentiksi 33. 

Analyysi 

Saaduc tuckimusrulokset analysoitiin SPSS 21-cilasto-ohjelman 
avulla. Muuttujia kuvailciin frekvenssein ja prosenttiosuuksin 
ja causcacekijoica luokicelciin uudelleen liian pienten ryhmien 
valttamiseksi. Kyselylomakkeen vaittamisca 14 oli kielteisia, 
jocen niiden asceikoc kaannettiin ennen summamuuttujien 
muodostamista. Kysymyksista muodostettiin summamuut
tujat: kulttuuritietoisuus, ennakkoluuloc ja rasismi, culkin
kayttotaidot, yhteistyo, monikulttuurisuustiedot ja moni
kulttuurinen osaaminen. Summamuuttujien sisalto ilmenee 
taulukoista 2, 3 ja 4. 

Summamuuttujien sisaisen homogeenisuuden tarkasteluun 
hyodynnettiin Cronbachin alfa -kerroimia, jotka olivat 0,61 
ja 0,80 valilla. Normaalisti jakaucuneiden summamuuttujien 
ryhmittaisten keskiarvojen eroja tutkittiin c-cestin ja yksi
suuntaisen varianssianalyysin avulla ja vinojen jakaumien 
analysointiin kaycettiin Kruskall Wallisin tai Mann Whicneyn 
U-cescia. Korrelaatioisca raporcoidaan r = 0,4 ja sita suuremmac 
kohtalaiset ja voimakkaat korrelaatiot. (Munro 2005.)

TULOKSET 

Vastaajien taustatiedot 

Valtaosa vascaajista oli naisia ja alle 40-vuotiaita. Runsaalla 
puolella oli ryokokemusta alle 10 vuotta ja lopuilla enemman. 
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Suurin osa vastaajista tyoskenteli vuodeosastolla. Kouluruk- Taulukko 1. Vastaajien taustatiedot. 

seltaan suurin osa vastaajista oli sairaanhoitajia. Yli puolella 
Taustatekijat n=86 % 

vastaajista on ulkomaalaistaustaisia tyotovereita, ja valraosa 
kohtasi ulkomaalaisia potilaita tai asiakkaita kuukausittain. Sukupuoli 

Runsas kymmenesosa vastaajista oli opiskellur ulkomailla, 
nainen 61 70,9 
mies 12 14,0 

ja lahes viidennes oli ryoskennellyt ulkomailla. Lahes puolet ei tietoa 13 15,1 

vasraajista puhui sujuvasri aidinkielensa lisaksi yhra kielra, ja lka 

kolmannes puhui sujuvasti kahca tai useampaa vierasta kielta. 21-30-vuotiaat 31 36,0 

Maahanmuutcajapotilaan monikulttuurisuutta kasittelevaan 31-40-vuotiaat 23 26,7 
41-50-vuotiaat 17 19,8 

caydennyskoulurukseen oli osallistunut 8 prosenttia vastaajista. 51-60-vuotiaat 14 16,3 

(Taulukko 1.) 61-70-vuotiaat 1 1,2 

Tyokokemus 

Hoitohenkilokunnan monikulttuurinen osaaminen ja 0-10 vuotta 45 52,3 

siihen yhteydessa olevat tekijat 
10-20 vuotta 21 24,4 
20-30 vuotta 11 12,8 
30-40 vuotta 9 10,5 

Hoitohenkilbkunnan kulttuuritietoisuus 
Tyopaikka 

Vastaajista 86 prosenttia sanoi olevansa melko tai erittain vuodeosasto 68 79,1 

tietoisia oman kulcruurinsa vaikucuksista hoiroryohon. Yli poliklinikka 8 9,3 

puolet vastaajista uskoi maahanmuuctajacauscaisten pocilaiden 
hoitoyksikko 10 11,6 

saavan samanlaista terveydenhuolcoa kuin kantavaestoon Koulutus 
sairaanhoitaja AMK 47 54,6 

kuuluvat. Kolmannes vastaajista uskoi ei-suomenkielisten sairaanhoitaja opistotaso 27 31,4 

potilaiden saavan huonompaa terveydenhuolcoa kuin suo- perushoitaja 3 3,5 

menkieliset. (Taulukko 2.) 
ravitsemusterapeutti 1 1,2 
muu: esh, Ylempi AMK, jalkaterapeutti, TtM 6 7,0 

Hoirohenkilokunnan kulttuuritietoisuus oli keskimaarin terveydenhoitaja AMK 2 2,3 

hyva (ka. 4,67; kh 0,62). Tauscacekijoista vain ryokokemuksella 
Oma kulttuuritaustausta 

(p = 0,022) oli cilascollisesti merkitseva yhteys kulctuuritie- suomalainen 85 98,8 

roisuuteen. Yli 10 vuotta ryoskennelleet hoitajat (ka. 4,82; muu 1 1,2 

kh 0,56) raportoivat kulctuuritietoisuucensa keskimaarin Perheenjasenet suomalaisia 

paremmaksi kuin alle 10 vuotta ryoskennelleet kollegansa kylla 82 95,3 

(ka. 4,52; kh 0,64). 
ei 4 4,7 

Ulkomaalaistaustaisia tyotovereita 

Ennakko/uu/otja rasismi hoitotybssd 
kylla 52 60,5 
ei 34 39,5 

Hieman yli kolmannes hoirohenkilokunnasta myonsi, etta 
Maahanmuuttajataustaisten potilaiden 

heilla on ennakkoluuloja eri kulttuurista tulevia kohtaan, kohtaaminen 

ja lahes puolec vastaajista teki oleruksia potilaan nimen tai paivittain 2 2,3 

ulkonaon perusceella. Hoitohenkilokunnasta 42 prosenttia viikoittain 25 29,1 
kuukausittain 59 68,6 

piti maahanmuuttajataustaisia potilaita vaativina. Nelja 
viidesosaa vastaajista oli sita mielca, etta porilaiden lahto- Opiskellut ulkomailla 

kylla 10 11,6 
maalla tai uskonnolla ei olluc vaikurusta hoitohenkilokunnan ei 76 88,4 

suhtautumiseen. Hoitohenkilokunnasta 15 prosenttia ei 
Tyoskennellyt ulkomailla 

halunnut, etta maahanmuuttajatauscaisen pocilaan omaiset kylla 17 19,8 

osallisruvat hoitoon, ja vastaajista 10 prosenttia koki ulko- ei 69 80.2 

maalaiset rasitteena terveydenhuollolle. Hoitohenkilokunnasta Asunut ulkomailla 

runsaan kolmanneksen mielesta heidan ryopaikallaan on kylla 22 25,6 

piilorasismia, ja vastaajista 15 prosenttia myonsi rasismia 
ei 64 74,4 

olevan omalla tyopaikalla. Kolmannes vastaajista koki, etta Montaako kielta puhuu sujuvasti aidinkielen 

ulkomaalaiscen pocilaiden kanssa on vaikea tehda yhteistyota. lisaksi? 
ei yhtaan 18 20,9 

(Taulukko 2.) yhta 42 48,8 

Hoirohenkilokunnan keskimaarainen ennakkoluuloisuus kahta 23 26,8 

ja rasismi olivat vahaisia (ka. 2,88; kh 0,50). Maahanmuuttaja-
kolmea 3 3,5 

potilaan hoitoa kasittelevalla lisakoulutuksella oli cilastollisesti Osallistuminen maahanmuuttajapotilaan 
hoitoa kasittelevaan lisakoulutukseen? 

merkitseva yhreys ennakkoluuloihin ja rasismiin (p = 0,006). kylla 7 8,1 

Hoitotyontekijat, jotka olivat osallistuneet lisakoulurukseen, ei 79 91,9 
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Taulukko 3. Monikulttuurinen tieto- ja tulkinkayttotaito -summamuuttujien vaittamat ja prosenttijakaumat (n = 86). 

vaittamat taysin melko vahan vahan melko taysin 

eri eri eri samaa samaa samaa 

mielta mielta mielta mielta mielta mielta 

yhteensa % % % % % % % 

Monikulttuurinen tieto 

Tiedan riittavasti eri uskonnosta ja niiden vaikutuk- 9,3 39,5 23,3 16,3 9,3 2,3 100 
sesta hoitoty6h6n. 

En tieda riittavasti kulttuurisidonnaisista tavoista. 8,1 7,0 26,7 48,8 9,4 100 

Tiedan riittavasti eri kulttuureista ja niiden vaiku- 10,5 44,2 27,9 11,6 5,8 100 
tuksesta hoitotyohon. 

Haluan tietoa kulttuurien erilasista tavoista ja 2,3 4,7 20,9 43,0 29,1 100 
perinteista. 

Haluan lisakoulutusta, jotta voin helpommin koh- 1,2 3,5 11,6 24,4 33,7 25,6 100 
data maahanmuuttajataustaisia potilaita. 

Tarvitsen lisakoulutusta maahanmuuttajien kanssa 2,3 16,3 23,3 40,7 17,4 100 
tapahtuvaan vuorovaikutukseen. 

Kaytan potilaan aidinkielella kirjoitettuja hoito-oh- 16,3 20,9 18,6 25,6 17,4 1,2 100 
jeita ohjatessani potilasta. 

Olen kiinnostunut kulttuureista. 1,2 5,8 3,5 18,6 37,2 33,7 100 

Haluan avartaa omia nakemyksiani maahanmuut- 3,5 5,8 25,5 32,6 32,6 100 
tajista. 

Monikulttuurisuusopinnot ovat vain ajanhukkaa. 50,0 23,3 19,7 5,8 1,2 100 

Tulkin kayttotaito 

Tiedan, mista saan tulkin hoitotilanteisiin. 4,7 1,2 9,3 15,1 27,9 41,8 100 

Kaytan tarvittaessa tulkkia. 1,2 4,7 10,5 26,6 57,0 100 

Osaan kayttaa tulkkia. 2,3 3,5 4,7 10,5 38,4 40,7 100 

Olen saanut koulutusta tulkin kaytt66n. 55,8 17,4 12,8 9,3 4,7 100 

Pyydan potilaalta luvan tulkin kayttoon. 4,7 9,3 18,6 18,6 24,4 24,4 100 

Kerron potilaalle tulkin vaitiolovelvollisuudesta. 4,7 8,1 14,0 22,1 23,3 27,8 100 

Kaytan maahanmuuttajapotilaan lapsia tulkkina, 23,3 12,8 20,9 25,5 12,8 4,7 100 
jos minulla ei ole potilaan kanssa yhteista kielta. 

Kaytan maahanmuuttajapotilaan aikuisia lapsia tai 2,3 7,0 9,3 27,9 32,6 20,9 100 
muita perheenjasenia tulkkeina, jos minulla ei ole 
potilaan kanssa yhteista kielta. 

Luotan, etta tulkkina toimivat perheenjasenet ja 7,0 20,9 20,9 29,1 19,8 2,3 100 
potilaan ystavat tulkkaavat asiat oikein. 

Kaytan kollegoitani tarvittaessa tulkkina. 3,5 1,2 17,4 33,7 44,2 100 

Tulkin kaytt6 on tarpeen maahanmuuttajapotilaan 4,7 25,6 69,7 100 
hoidossa. 

On eettisesti oikein kayttaa maahanmuuttaja-poti- 14,0 25,6 16,3 30,2 11,6 2,3 100 
laan perheenjasenia ja ystavia tulkkeina. 

On eettisesti oikein kayttaa potilaan lapsia tulk- 40,7 25,6 16,3 8,1 8,1 1,2 100 
keina. 

On rahan tuhlausta kayttaa virallista tulkkia, jos 61,6 20,9 10,5 3,5 2,3 1,2 100 
maahanmuuttajapotilaan perheenjasenet tai 
ystavat voivat toimia tulkkeina. 

Jos yhteinen kieli puuttuu, hoitotyo on vaikeaa. '1,2 3,4 14,0 37,2 44,2 100 
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